FireCudae

Gaming Hub

Massive Capacity, Bold Design
External USB HDD Hub
with Customizable RGB

Capacité exceptionnelle, design audacieux
Hub - disque dur USB externe avec
éclairage RVB personnalisable
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Set up FireCuda’ Gaming Hub
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Register FireCuda Gaming Hub and
download Toolkit installer
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Learn more
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Next level illumination

Get creative with your RGB! Download and install the
Toolkit app to manage colors and design new patterns.

g www.seagate.com/toolkit
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Mac: This drive is preformatted exFAT for use with
both PC and Mac. For Time Machine, it must be
reformatted for Mac. Reformatting will delete all
data previously stored on the drive.

www.seagate.com/time-machine

Note: To protect your data, always follow the safe removal procedures for
your operating system when disconnecting your product.

Review details of your FireCuda Gaming Hub’s warranty by opening the Seagate
Limited Warranty Statement on your drive or go to www.seagate.com/warranty. To
request warranty service, contact an authorized Seagate service center or refer to
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub for more information regarding
customer support within your jurisdiction.

FCC DECLARATION OF CONFORMANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

CLASS B

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user

is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications made to this equipment may void the

user’s authority to operate this equipment.

For Australian Customers Only.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian

Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and

for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
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entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. Revision - July 1, 2020

Disposal of waste equipment by users in private households in the

European Union

This symbol on the product or in its packaging indicates that this product

must not be disposed of with your other household waste. Instead, it is your
responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated
collection point for recycling of waste electrical and electronic equipment. The
separate collection and recycling of your waste equipment at the time of disposal
will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that
protects human health and the environment. For more information about where you
can drop off your waste equipment for recycling, contact your local city office, your
household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

() WWW.SEAGATE.COM

Forside
Hubporte
USB-A
USB-C

Tilbage
Veaertsport og strom
Mikro-B

Strom

Opseetning af FireCuda Gaming Hub-stationen

1 Tilslut stromkablet

2 Tilslut kabel

3 Registrer FireCuda Gaming Hub-stationen, og download Toolkit-
installationsprogrammet

Indlgs, nar du registrerer dit produkt

Fa mere at vide
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Belysning pa neaeste niveau

Udfold din kreativitet med din RGB! Download og installer Toolkit-
appen, sa du kan administrere farver og designe nye manstre.

* www.seagate.com/toolkit



Mac: Dette drev er forudformateret exFAT til brug med bade pc og Mac. Det skal
genformateres til Mac for at bruge Time Machine. Genformatering sletter alle
data, der tidligere er gemt pa drevet.

www.seagate.com/time-machine

BEMZERK! Folg altid operativsystemets procedurer for sikker fiernelse af
lagerenheder, nar du afbryder forbindelsen, for derved at beskytte dine data.

Se detaljerne for din FireCuda Gaming Hub-garanti ved at dbne Seagate Limited
Warranty Statement pa dit drev eller ga til www.seagate.com/warranty. Kontakt

et autoriseret Seagate-servicecenter for at anmode om garantiservice, eller ga til
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub for mere information vedrerende
kundesupport i dit land.

(0]3 WWW.SEAGATE.COM

Vorderseite
Hub-Anschliisse
USB-A

USB-C

Zuriick

Host-Anschluss und Strom
Micro-B

Strom

FireCuda Gaming Hub einrichten

1 Netzkabel anschlieBen

2 Anschlusskabel

3 FireCuda Gaming Hub registrieren und Toolkit-
Installationsprogramm herunterladen

Einlésen, wenn Sie lhr Produkt registrieren

Mehr erfahren
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
¢ www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Beleuchtung der anderen Art

Lassen Sie die RGBs in allen Farben leuchten! Installieren Sie die
Toolkit-App, um RGB-Farben und -Muster zu steuern.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: Dieses Laufwerk ist mit exFAT vorformatiert und kann mit PC und Mac
verwendet werden. Zur Verwendung von Time Machine muss es fiir den Mac



neu formatiert werden. Bei der Neuformatierung gehen alle gespeicherten
Daten verloren.
www.seagate.com/time-machine

HINWEIS: Befolgen Sie immer die Anweisungen |hres Betriebssystems
zum sicheren Entfernen der Festplatte, um die Integritat Ihrer Daten zu
gewabhrleisten.

Einzelheiten zur Garantie fir Ihre FireCuda Gaming Hub finden Sie in der
Seagate Garantieerklarung zu lhrer Festplatte oder auf www.seagate.com/
warranty. Im Garantiefall wenden Sie sich bitte an ein autorisiertes Seagate
Servicecenter oder besuchen Sie www.seagate.com/support/firecuda-gaming-
hub, wo Sie weitere Informationen tber den Kundensupport in

Ihrer Region erhalten.

(X WWW.SEAGATE.COM

Parte delantera
Puertos del concentrador
USB-A

USB-C

Parte posterior

Puerto de host y alimentacion
Micro-B

Alimentacién

Instalacién del dispositivo FireCuda Gaming Hub

1 Conecte el cable de alimentacion.

2 Conecte el cable

3 Registre su FireCuda Gaming Hub y descargue el instalador de
la aplicacién Toolkit.

Canjee al registrar su producto

Mas informacion
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
¢ www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

lluminacién de otro nivel

iDé rienda suelta a su creatividad con sus RGB! Descargue e
instale la aplicacién Toolkit para administrar los colores y disefiar
nuevos patrones.

¢ www.seagate.com/toolkit
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Mac: Esta unidad esta preformateada en formato exFAT para usarse tanto con
PC como con Mac. Para poder utilizar Time Machine, la unidad debe volver

a formatearse para Mac. Al volver a formatear se eliminaran todos los datos
almacenados previamente en la unidad.

WwWw, te.com/ti hine

NOTA: Para proteger sus datos, asegurese de seguir los procedimientos de
extraccion segura de su sistema operativo siempre que desconecte el producto.

Revise los detalles de la garantia de su FireCuda Gaming Hub abriendo la
declaracion de garantia limitada de Seagate que se encuentra en su unidad o
visite www.seagate.com/warranty. Para solicitar servicio técnico bajo la garantia,
poéngase en contacto con un centro de servicio autorizado de Seagate o visite
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub si desea obtener mas informacién
sobre el servicio técnico en su territorio.

@) WWW.SEAGATE.COM

Face avant

Ports du concentrateur
USB-A

USB-C

Face arriére

Port hote et alimentation
Micro-B

Alimentation

Installation du FireCuda Gaming Hub

1 Brancher le cable d’alimentation

2 Connecter le cable

3 Enregistrer le FireCuda Gaming Hub et télécharger le kit
d’installation Toolkit

Bénéficiez de I'offre lors de ’enregistrement du
produit

En savoir plus
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Eclairage de haut niveau

Gagnez en créativité grace a ce systeme de RGB ! Téléchargez et
installez I'application Toolkit pour gérer les couleurs et concevoir
de nouveaux modeéles.

1



¢ www.seagate.com/toolkit

Mac : Ce disque est préformaté en exFAT de maniere a fonctionner sur PC et Mac.
Pour Time Machine, le disque doit étre reformaté pour Mac. Lors du reformatage,
toutes les données stockées au préalable sur le disque seront effacées.

WWW, te.com/ti hine

REMARQUE : Pour protéger vos données, suivez toujours les procédures
de retrait sécurisé correspondant a votre systéme d’exploitation lors de la
déconnexion du produit.

Pour connaitre les conditions de garantie de votre FireCuda Gaming Hub,
ouvrez la déclaration de garantie limitée Seagate sur votre disque ou consultez
la page www.seagate.com/warranty. Pour toute demande d’intervention sous
garantie, contactez un centre de réparation agréé Seagate clientéle ou consultez
le site www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub pour obtenir de plus
amples informations sur le support clientéle dont vous dépendez.

WWW.SEAGATE.COM

Parte anteriore
Porte hub

USB di tipo A

USB di tipo C

Parte posteriore

Porta host e alimentazione
Micro USB di tipo B
Alimentazione

Configurare FireCuda Gaming Hub

1 Collegare il cavo di alimentazione

2 Collegare il cavo

3 Registrare FireCuda Gaming Hub e scaricare il programma di
installazione Toolkit

Riscatta quando registri il tuo prodotto

Per saperne di piu
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
¢ www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

llluminazione di livello superiore

Libera la creativita con il RGB! Scarica e installa I’app Toolkit per
gestire i colori e disegnare nuovi modelli.

o www.seagate.com/toolkit
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Mac: questa unita & pre-formattata exFAT per I'utilizzo sia su PC che Mac. Per
Time Machine € necessario riformattarla per Mac. La riformattazione comportera
la cancellazione di tutti i dati precedentemente salvati sull'unita.
www.seagate.com/time-machine

NOTA: per proteggere i dati, disconnettere sempre il dispositivo applicando
la procedura di rimozione sicura dell’hardware.

Controllare i dettagli della garanzia del vostro FireCuda Gaming Hub aprendo
I'informativa sulla garanzia limitata di Seagate presente sulla vostra unita o

su www.seagate.com/warranty. Per richiedere un servizio coperto da garanzia
contattare un centro di assistenza autorizzato Seagate o fare riferimento a
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub per maggiori informazioni

in merito all’assistenza clienti presente nel vostro territorio.

WWW.SEAGATE.COM

Voorzijde
Hub-poorten
USB-A
USB-C

Terug

Hostpoort- en energie
Micro-B

Energie

FireCuda Gaming Hub instellen

1 Sluit netsnoer aan

2 Aansluitkabels

3 Registreer FireCuda Gaming Hub en download het Toolkit-
installatieprogramma

Inwisselen zodra u uw product registreert

Meer informatie
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Next-level verlichting

Laat uw creativiteit de vrije loop met de RGB! Download en
installeer de Toolkit-app om kleuren te beheren en nieuwe
patronen te ontwerpen.

¢ www.seagate.com/toolkit
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Mac: Deze schijf is gepreformatteerd in exFAT om te gebrmken met zowel pc als
Mac. Voor Time Machine moet de schijf geformatteerd zijn voor Mac. Opnieuw
formatteren zal alle gegevens verwijderen die eerder op de schijf waren opgeslagen.
www.seagate.com/time-machine

OPMERKING: Volg ter bescherming van uw gegevens altijd de procedures
van uw besturingssysteem voor het veilig verwijderen van hardware als u het
product wilt loskoppelen.

Meer informatie over de garantie op uw FireCuda Gaming Hub vindt u door
de garantieverklaring van Seagate Limited te openen op uw schijf of door naar
www.seagate.com/warranty te gaan. Om de garantieservice aan te vragen,
kunt u contact opnemen met een erkend Seagate-servicecentrum of ga naar
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub voor meer informatie over
klantenservice in uw regio.

(9 wwW.SEAGATE.COM

Framside
Hub-porter
USB-A
USB-C

Tilbake

Vertsport og stromforsyning
Micro-B

Stremforsyning

Sett opp FireCuda Gaming Hub

1 Koble til stramkabelen

2 Kabeltilkoblinger

3 Registrer FireCuda Gaming Hub og last ned Toolkit-
installasjonsprogrammet

Lgs inn nar du registrerer produktet

Finn ut mer
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Belysning tatt til neste niva
Veer kreativ med RGB! Last ned og installer Toolkit-appen for &
administrere farger og utforme nye monstre.

¢ www.seagate.com/toolkit
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Mac: Denne stasjonen er forh&ndsformatert exFAT for bruk bade med PC
og Mac. For Time Machine mé den veere formatert pa nytt for Mac. Hvis du
formaterer pa nytt, vil all data som er tidligere lagret pa denne harddisken bli
slettet.
WWW.

com/t e

MERK: For & beskytte dine opplysninger, folg alltid de sikre
fierningsprosedyrene for operativsystemet ditt nér du frakobler produktet.

Se gjennom detaljene for garantien din ved & &pne Seagates begrensede
garantierkleering pa disken eller ga til FireCuda Gaming Hub www.seagate.com/
warranty. For & be om garantivilkar, kan du kontakte et autorisert Seagate-
servicesenter eller ga til www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub for
& fa ytterligere informasjon ang&ende kundestette innenfor jurisdiksjonen din.

WWW.SEAGATE.COM

Przé6d
Porty do przylaczania
USB-A
USB-C

Tyt

Port macierzysty i zasilanie
Micro-B

Zasilanie

Ustaw FireCuda Gaming Hub

1 Podigcz przewod zasilajacy

2 Podtgcz przewdd

3 Zarejestruj FireCuda Gaming Hub i pobierz instalator Toolkit

Zrealizuj podczas rejestracji produktu

Dowiedz sie wigcej
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Oswietlenie nastepnego poziomu

Badz kreatywny dzieki wiasnej diodzie RGB! Pobierz i zainstaluj
aplikacje Toolkit, aby zarzgdza¢ kolorami i projektowac¢ nowe wzory.
* www.seagate.com/toolkit

Mac: Dysk jest wstepme sformatowany w systemie plikow exFAT do uzytku
z komputerami PC i Mac. W razie pracy z Time Machine dysk musi by¢

15



sformatowany w systemie kompatybilnym z Mac. Sformatowanie spowoduje
usuniecie wszystkich danych zapisanych wczesniej na dysku.
www.seagate.com/time-machine

UWAGA! Aby chroni¢ dane, nalezy zawsze postepowac zgodme z odpowiednimi
dla danego systemu procedurami bezpiecznego usuwania sprzetu.

Sprawdz szczegotowe informacje dotyczace swojej gwaranciji, otwierajgc
Oswiadczenie dotyczace ograniczonej gwarancji Seagate, lub przejdz na
strong FireCuda Gaming Hub: www.seagate.com/warranty. Aby skorzystac¢ z
ustugi gwarancyjnej, skontaktuj sig¢ z autoryzowanym serwisem Seagate lub
wejdz na strone www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub, aby uzyskaé
dodatkowe informacje dotyczace obstugi klienta w swojej lokalizacji.
Utylizacja zuzytego sprzetu przez uzytkownikow w gospodarstwach
domowych w Unii Europejskiej
Ten symbol umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu oznacza,
ze produktu nie wolno wyrzuca¢ do zwyktych pojemnikéw na $mieci.
Obowigzkiem uzytkownika jest utylizacja zuzytego sprzetu przez przekazanie go
do wyznaczonego punktu recyklingu na zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny.
Osobna zbidrka i recykling zuzytego sprzetu pomoga w ochronie zasobéw
naturalnych i zapewnig przeprowadzenie recyklingu w sposéb chronigcy ludzkie
zdrowie i srodowisko. Wigcej informacji o tym, gdzie przekaza¢ zuzyty sprzet
do recyklingu, mozna uzyskaé¢ w urzedzie miasta, zaktadzie utylizacji odpadéw
komunalnych lub sklepie, w ktérym zakupiono produkt.

WWW.SEAGATE.COM

Parte frontal
Portas de conexao
USB-A

USB-C

Anterior

Porta de anfitrido e alimentacao
Micro-B

Alimentagéo

Configuracao da FireCuda Gaming Hub

1 Ligar o cabo de alimentacdo

2 Cabos de conexao

3 Registar a FireCuda Gaming Hub e transferir o instalador da
aplicagao Toolkit

Resgate ao registar seu produto

16



Saber mais
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

lluminacéao de nivel superior

Dé asas a criatividade com os RGBs! Transfira e instale a
aplicacéo Toolkit para gerir cores e criar padrdes novos.
* www.seagate.com/toolkit

Mac: Esta unidade esta pré-formatada como exFAT para utilizacdo tanto com
PC como com Mac. Para se utilizar o Time Machine, tem de ser reformatada
para Mac. A reformatagéo ird eliminar todos os dados guardados anteriormente
na unidade.

www.seagate.com/time-machine

NOTA: Para proteger os seus dados, sempre que pretender desligar o seu
produto, cumpra os procedimentos de remogao segura aplicaveis ao seu
sistema operativo.

Analise os detalhes da garantia do seu FireCuda Gaming Hub abrindo a Declaragcdo
de garantia limitada do Seagate em seu disco ou em www.seagate.com/warranty.
Para solicitar o servico de garantia, entre em contato com um centro de servigo
autorizado da Seagate ou consulte www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub
para obter mais informagdes em relagdo ao suporte ao cliente em sua jurisdi¢éo.

ligd) WWW.SEAGATE.COM

Parte dianteira
Hub ports

USB-A

USB-C

Voltar
Porta de host e energia
Micro-B
Energia

Configurar o FireCuda Gaming Hub

1 Conecte o cabo de alimentacédo

2 Cabos de conexao

3 Registre o FireCuda Gaming Hub e faga o download do
instalador do Toolkit

Resgate ao registrar seu produto

17



Saiba mais
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Novo nivel de iluminacao

Mostre sua criatividade com o RGB! Faga o download e
instalacédo do aplicativo Toolkit para gerenciar cores e criar novos
padrdes.

¢ www.seagate.com/toolkit

Mac: Essa unidade é pré-formatada em formato exFAT para uso com PC e Mac.
Para o Time Machine, a unidade deve ser novamente formatada para Mac. A
reformatagao excluird todos os dados armazenados anteriormente na unidade.
www.seagate.com/time-machine

NOTA: Para proteger seus dados, sempre siga os procedimentos de remogao
segura do seu sistema operacional ao desconectar o produto.

Reveja os detalhes da garantia do seu FireCuda Gaming Hub ao abrir a Declaracéo
de garantia limitada da Seagate em sua unidade ou va para www.seagate.com/
warranty. Para requisitar o servigo de garantia, entre em contato com um centro
de servigo Seagate autorizado ou consulte www.seagate.com/support/firecuda-
gaming-hub para obter mais informagdes sobre suporte ao cliente na sua jurisdi¢éo.

G0 WWW.SEAGATE.COM

Bua cnepegm
MopTbl KOHUEHTpaTopa
USB-A

USB-C

Bug c3agu
XocT-nopT ¥ NuTaHue
Micro-B

MuTtaHne

HacTpoiika FireCuda Gaming Hub

1 MNoakntounTe Kabenb NUTaHUS

2 MopakntounTe kabenb

3 Bapeructpupynte FireCuda Gaming Hub v 3arpysute
ycTaHoBLmK Toolkit

AKTVIBVIpOBaTb npu peructpauum npoaykra

18



MoppoGHee
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

MoaceeTka HOBOrO YPOBHS

MposiBuTe TBOpYECKUiA NoaxoA, ucnonbays RGB! 3arpysute n
yctaHosuTe npunoxeHue Toolkit Ans ynpaeneHust usetamu n
CO3[aH1s1 HOBbIX PUCYHKOB.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: 3ToT HakonuTenb NpeaBapuTenbHO oThopMaTMpoBaH B hopmate exFAT
ans ncnonb3oBanus kak ¢ MK, Tak n ¢ Mac. [ins Time Machine HakonuTenb
nomkeH 6bITb oTdhopmaTtupoaH Ans Mac. Mpu nepecopmaTvpoBanum 6yny T
yAarneHbl Bce laHHbIe, paHee CoXpaHeHHbIe Ha HakonuTene.
www.seagate.com/time-machine

MPUMEYAHUE. YT106bI 06€CNEYNTL COXPaHHOCTb AaHHbIX, MPY OTKIOHEHWUN
npoaykTa BCErAa BbIMOMHANTE B ONepaLVoHHOi cucTeme npoueaypy
6e30nacHoro n3BneyeHus.

YT06bI NpOCMOTPETH NOAPOGHYI0 MHGOpMaLmio o rapaHTum Ha FireCuda
Gaming Hub, oTkpoiiTe Ha HakonuTene daiin ¢ 3asiBneHnem o6 orpaHUYeHHoN
rapaHTun Seagate unu nepenauTe no cebirike www.seagate.com/warranty.

3a npepgocTaBneHeM rapaHTUHOro 06CIyXVBaHUsA, 0bpaTuTech B
YMONMHOMOYEHHbI CEPBUCHBIV LIEHTP KOMNaHun Seagate unu 3angute

Ha caint www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub, 4To6bl nony4nTs
[IONONHUTENbHYI0 MHGOpMaLMIo 06 06CIyXMBaHUN KITMEHTOB B BalLieM pervioHe.

) WWW.SEAGATE.COM

Etuosa
Keskittimen portit
USB-A

USB-C

Takaosa
Iséntaportti ja virta
Micro-B

Virta

FireCuda Gaming Hubin asennus

1 Kytke virtajohto

2 Yhdistéa kaapeli

3 Rekisterdi FireCuda Gaming Hub ja lataa Toolkit-asennusohjelma
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Lunasta, kun rekisteroit tuotteen

Lue lisaa
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
¢ www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Uuden tason valaistus
Luovuutta RGB-valoihin! Lataa ja asenna Toolkit-sovellus, jolla
voit hallita vareja ja suunnitella uusia malleja.

¢ www.seagate.com/toolkit

Mac: Taméa asema on valmiiksi alustettu exFAT-muodossa, jota voi kayttaa seka
PC- ettd Mac-tietokoneissa. Jotta Time Machine -toimintoa voidaan kayttaa,
asema taytyy alustaa Macia varten. Alustaminen poistaa kaikki asemalle aiemmin
tallennetut tiedot.

WWW. t

com/t e

HUOMAUTUS: Suojaa tietojasi laitetta irrotettaessa ja noudata aina
kayttojarjestelman ohjeita, jotka koskevat laitteen turvallista poistamista.

Tarkista FireCuda Gaming Hub - takuusi tiedot avaamalla asemalla oleva Seagaten
rajoitetun takuun lausunto tai vierailemalla osoitteessa www.seagate.com/
warranty. Jos haluat pyytdé takuupalvelua, ota yhteys valtuutettuun Seagate-
huoltokeskukseen tai vieraile osoitteessa www.seagate.com/support/firecuda-
gaming-hub, josta I6ydét lisatietoja oman alueesi asiakastuesta.

WWW.SEAGATE.COM

Framsida
Hubbportar
USB-A
USB-C

Baksida

Vardport och stromfoérsérjning
Micro-B

Strém

Konfigurera FireCuda Gaming Hub

1 Anslut strémkabeln

2 Anslut kabel

3 Registrera FireCuda Gaming Hub och hamta

verktygsinstallationsprogrammet
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Los in nar du registrerar din produkt

Las mer
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
¢ www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Belysning pa nasta niva
Bli kreativ med din RGB-belysning! Hamta och installera
verktygsappen for att hantera farger och designa nya monster.

¢ www.seagate.com/toolkit

Mac: Den hér harddisken ar forformaterad som exFAT foér anvandning med
bade PC och Mac. Foér Time Machine méaste den vara formaterad for Mac.
Omformatering raderar alla data som sparats pa harddisken.
www.seagate.com/time-machine

Obs! For att skydda dina data ska du alltid félja de férfaranden for séker
borttagning som géller fér ditt operativsystem nar du kopplar frén produkten.

Se mer information om din FireCuda Gaming Hub-garanti genom att

6ppna meddelandet om Seagates begrénsade garanti pa din enhet eller

ga tillwww.seagate.com/warranty. For att begéra service under garantin,
kontakta ett auktoriserat Seagate-servicecenter eller se www.seagate.com/support/
firecuda-gaming-hub fér mer information om kundsupport inom din jurisdiktion.

WWW.SEAGATE.COM

Pohled zepiredu
Porty rozbocovacu
USB-A
USB-C

Pohled zezadu

Port hostitele a napajeni
Micro-B

Napajeni

Nastaveni zafizeni FireCuda Gaming Hub

1 Pripojte napéjeci kabel

2 Pripojte kabel

3 Zaregistrujte zafizeni FireCuda Gaming Hub a stahnéte si
instalacni program aplikace Toolkit

Uplatnéte pfi registraci produktu
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Dalsi informace
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-Hhub

Osvétleni nové urovné
Projevte svou kreativitu s osvétlenim RGB! Stahnéte a nainstalujte
si aplikaci Toolkit pro spravu barev a navrh novych vzora.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: Disk je pfedformatovan na format exFAT pro pouziti s PC i Mac. V pfipadé
softwaru Time Machine se musi preformatovat pro Mac. Pfeformatovanim
odstranite vSechna data dfive uloZzena na disku.
www.seagate.com/time-machine

POZNAMKA: Pri odpojovani vyrobku vzdy dodrzZujte postup bezpeéného
odebrani pro vas operacéni systém za Gc¢elem ochrany svych dat.

Chcete-li si prohlédnout podrobnosti své zaruky FireCuda Gaming Hub, oteviete
Prohlaseni o omezené zaruce Seagate Limited Warranty Statement na své
jednotce, anebo prejdéte na stranku www.seagate.com/warranty. Chcete-li
narokovat zaruéni servis, obratte se na autorizované servisni stfedisko Seagate,
anebo na strance www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub ziskate dalsi
informace tykajici se zakaznické podpory ve vasi jurisdikci.

WWW.SEAGATE.COM

M1rpooTtd
OUpeg diavopéa (hub)
USB-A

USB-C
Miow
OUpa Kol TPOPOSOTia KEVTPIKOU UTTOAOYIOTH

Micro-B

Evepyotroinon

PUBuion FireCuda Gaming Hub

1 ZuvdéoTe TO KOAWDIO TPOPOdOTiaG

2 ZuvdéoTe To KaAwdIo

3 AnAworte Tov FireCuda Gaming Hub kai kateBdoTe 1o
TTPOYpappa eykaraoTaong Toolkit

ESapyupwoTe Katd Tr) SAAWON TOU TTPOIdVTOG O0G
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Mad@eTe TrEPIOTOTEPQ
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

DWTICPOG ETTOPEVOU ETTITTESOU

AnpioupynoTe pe Tn RGB! KareBdoTe kal ykaTtaoTHOTE TV
e@appoyr Toolkit yia Tn diaxeipion XpwHpATWY Kal Tn oxediaon
VEWV HOTIBwWV.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: H povada diokou eival TrpopopgoTroinuévn e exFAT yia xprion kai o€
uttoAoyioTh kal o€ Mac. Na 1o Time Machine, TTpETTel va €XEl ETTAVAPOPQOTTOINDEI
yia Mac. H etravapopgotroinon a diaypawel dAa Ta Sedopéva TTou £Xouv 1idn
aTroOnKeUTEI 0TN Yovada Siokou.

www.seagate.com/time-machine

ZHMEIQZH: MNa v TpooTacia Twv dedopévwy oag, va akoAouBeiTe TTavToTe
TIG dladIKaoieg ao@aAoug KaTdpynang yia To AEITOUpyIKO cag oUaTnUa Katd
TNV amooUvAEDT TNG CUCKEUNG 0ag.

Aeite TIg AeTITOPEPEIEG TNG £yyUNong Tou FireCuda Gaming Hub oag avoiyovtag
™ AjAwon Mepiopiopévng Eyyunong Tng Seagate otn povada oag i peTapeite
oTn dieubuvon www.seagate.com/warranty. Ma Tnv aitnon utnpeaciag eyyunong,
ETTIKOIVWVNOTE e EVa £E0UTIODOTNHEVO KEVTPO €GUTTNPETNONG TNG Seagate i
avaTpégte 0T dielBuvon www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub yia
TTEPIOTOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TNV UTTOCTHPIEN TTEAATWV OTNV TTEPIOKT| OOG.

() WWW.SEAGATE.COM

Eliils6 oldal
Hub portjai
USB-A

USB-C

Hatoldal

Gazdagép portja és tapellatasa

Micro-B

Tapellatas

Allitsa be a FireCuda Gaming Hubot

1 Csatlakoztassa a tapkabelt

2 db csatlakozékabel

3 Regisztralja a FireCuda Gaming Hubot és toltse le az
Eszkoztar telepitsjét
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Terméke regisztralasakor valtsa be
Tovabbi informaciok

* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Kovetkez6 szintii megvilagitas
Legyen kreativ a RGB-jével! Toltse le és telepitse az Eszkdztar
alkalmazast a szinek kezeléséhez és az Uj mintak tervezéséhez.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: Ez a meghajté elére formazott exFAT rendszer(i, amely PC-hez és Machez
is egyarant hasznalhaté. A Time Machine hasznalatahoz a meghajtét Mac alatt
kell formazni. Az Gjraformazas a meghajton tarolt 6sszes korabbi adatot torli.
www.seagate.com/time-machine

MEGJEGYZES: Az adatok védelme érdekében a termék levalasztasakor mindig
kovesse az operacios rendszernek megfelel6 biztonsagos eltavolitasi eljarast.

A garancidra vonatkozé részletes informaciokért nyissa meg a Seagate korlatozott
garanmanyllatkozatat a meghajtén, vagy lépjen a www.seagate.com/warranty
oldalra. Ha garancias szervizelést szeretne kérni, forduljon egy hivatalos Seagate
szervizkézponthoz, vagy olvassa el a kdvetkezé oldalon talalhaté informaciokat:
www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub az On régiéjaban elérhetd
ugyféltamogatasi lehetéségekrol.

WWW.SEAGATE.COM
On

Hub baglanti noktalari
USB-A

USB-C

Arka

Ana bilgisayar baglanti noktasi ve gii¢
Micro-B

Glg

FireCuda Gaming Hub’u Ayarlama

1 Glg kablosunu baglayin

2 Baglanti kablosu

3 FireCuda Gaming Hub’u kaydedin ve arag kiti kurulum dosyasini
indirin
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Uriiniiniizii kaydettirdiginizde kullanin

Daha fazla bilgi
* www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

ileri seviye i1siklandirma
RGB’lerinizle yaraticiiginizi konusturun! Renkleri yénetmek ve
yeni desenler tasarlamak igin arag kiti uygulamasini indirip kurun.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: Bu sirici, hem PC hem Mac ile kullanilabilmesi igin exFAT olarak
onceden bigimlendirilmis sekilde gelir. Time Machine igin Mac’e uygun sekilde
yeniden bigimlendirilmelidir. Yeniden bigimlendirme islemi, stricide bulunan
tlim veriyi silecektir.

www.seagate.com/time-machine

NOT: Verilerinizi korumak icin Grliniintiziin baglantisini keserken her zaman
isletim sisteminiz icin gereken guvenli kaldirma islemlerini uygulayin.

Garantinizin detaylarini incelemek icin suriiciniizin Gizerindeki Seagate Sinirli
Garanti Bildirimini agin ya da FireCuda Gaming Hub’a gidin www.seagate.com/
warranty. Garanti hizmeti istemek igin, yetkili bir Seagate hizmet merkezi ile
iletisime gecin ya da bdlgenizdeki musteri destegdi hakkinda daha fazla bilgi
icin www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub adresine bagvurun.

() WwWW.SEAGATE.COM

Depan
Port hub
USB-A
USB-C

Kembali

Port dan daya hosting
Micro-B

Daya

Menyiapkan FireCuda Gaming Hub

1 Sambungkan kabel daya

2 Kabel sambungan

3 Daftarkan FireCuda Gaming Hub dan unduh penginstal Toolkit

Tukarkan saat Anda mendaftarkan produk Anda
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Pelajari lebih lanjut
¢ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
* www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

Penerangan tingkat berikutnya

Berkreasilah dengan RGB Anda! Unduh dan instal aplikasi Toolkit
untuk mengelola warna dan merancang pola baru.

* www.seagate.com/toolkit

Mac: Hard disk ini adalah exFAT yang telah diformat sebelumnya untuk
digunakan dengan PC dan Mac. Untuk Time Machine, hard disk harus diformat
untuk Mac. Memformat ulang akan menghapus semua data yang sebelumnya
disimpan di hard disk.

www.seagate.com/time-machine

CATATAN: Untuk melindungi data Anda, selalu ikuti prosedur pelepasan yang aman
untuk sistem pengoperasian saat memutuskan koneksi produk Anda.

Tinjau kembali detail garansi FireCuda Gaming Hub Anda dengan membuka
Pernyataan Garansi Terbatas Seagate untuk hard disk Anda atau kunjungi
www.seagate.com/warranty. Untuk meminta servis garansi, kontak service
center resmi Seagate atau lihat www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub
untuk info lebih lanjut mengenai dukungan pelanggan di daerah Anda.

r4;88\) WWW.SEAGATE.COM

1IEm
=352yl
USB-A
USB-C
|3
S RIROMBIR
Micro-B
IR

&8 FireCuda Gaming Hub

1 EREEIRA

2 FAEiERRS

3 JHfif FireCuda Gaming Hub, 37 & Toolkit &2

FEMR= Aa B 4
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TREZ , ,
+ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
« www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

—ip=E
FIFA RGB &‘ﬁﬁu,_\ I'FEH &% Toolkit RZFATER, UEIREFMN
RIHREZR.
+ www.seagate.com/toolkit

Mac: BREFE LS exFAT 18X, FBHERF PCH Maco MFT
I%/)I?aﬁc%r;% MIMEHFIERLOERTF Maco E%%TT{:AMU[‘?EQJ:EEEUT%%E’J
www.seagate.com/time-machine

EB ARIPEEVEE, BT MY, SR RREA T ENIRER AN REH
IR

SBISITFHEMER | “Seagate B IRIRMER " EEIEH FireCuda Gaming Hub
BIRIE, 3 E R www.seagate.com/warranty, BEIERIEIRSS, IBEX R IR
Seagate fRZSHILEEE www.seagate, com/support/flrecuda gaming-Hub
THREZE XTI ZHNER.

BXEHER, iEIAIR www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub

China RoHS 2 table
China RoHS 2 refers to the Ministry of Industry and Information Technology Order No. 32,
effective July 1, 2016, titled Management Methods for the Restriction of the Use of Hazardous
2" Substances in Electrical and Electronic Products. To comply with China RoHS 2, we determined
this product's Environmental Protection Use Period (EPUP) to be 20 years in accordance with the
Marking for the Restricted Use of Hazardous Substances in Electronic and Electrical Products,
SJT 11364-2014.
HE RoHS 2 2152016 £ 7 A 1 BTN TWAIEBUEISH 32 S "BARF~RRFEATEMREERENLE o
ATHAREROHS 2 MR, HIWRIE “BFES=REZNRMRBIERITR” (SIT 11364-2014) MR REF
REEME (EPUP) 1 20 £,

ENR Hazardous Substances
Ebra # b3 il A SRER | ZR_FH
Part Name (Pb) (Hg) (Cd) (Cr9) (PBB) (PBDE)
PR HOD X o [ [ o o
SMEFBIRENRIEBIAAR Bridge PCBA X 0 0 0 0 0
R GNREE) Power Supply (f provided) X o [5) 0 0 [
OB GIRRE) Interface cable (if provided) X o o o o o
bty Other enclosure components | O o o [ o o

AFHEIE S/T 11364 BIHELRH,
‘This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364-2014

0: RREHEMRAE L] s YE GB/T 26572 EMREERIU T

0: Indicates that d in all of the materials for this part is below the limit requirement of GB/T26572.

X REEAENREDERSHIR—SIRAE PN EB GB/T 26572 MEMREER,

X: Indicates that the lgast ong of materials used for this part is above the limit requi GB/T26572
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Em

TesEEE
USB-A

USB-C

A .
TR E e TR
Micro-B

[SEN
Fa/m

&7 FireCuda Gaming Hub

1 BB

2 FEER

3 5 FireCuda Gaming Hub it T Toolkit Z24£72 3

M E R 5
S

+ www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
» www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

T—IB4REREA

1518 RGB #BRIR | TEM Z24E Toolkit ERAREXNUBE GBI
BEil:8|EEN

+ www.seagate.com/toolkit

Mac: R i Fa A8 Uk % exFAT, RIFIRS PC#l Mac, ¥fH Time Machine, #BEMBKA
AR Mac, BREAMESMIRTAIREERREE ENMEEN,

www.seagate.com/time-machine

A RE T E R SRR S E ARSI TR R RN R 2 BIME -
BBRIRHAER% _EBY Seagate BIRREIZEASAIE www.seagate.com/warranty 1%
BIEAY FireCuda Gaming Hub ﬁlﬁlﬂ’:‘l%¥%ﬂ]§ﬁ°%§$%§élﬁlﬂ&ﬁ’§§ AR IR
Seagate FR#EH 0 3AT www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub 7 #2
EAFIERERINE P RS M
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Taiwan RoHS table

Taiwan RoHS refers to the Taiwan Bureau of Standards, Metrology and Inspection’s (BSMI's) requirements in
standard CNS 15663, Guidance to reduction of the restricted chemical substances in electrical and electronic
equipment. Beginning on January 1, 2018, Seagate products must comply with the “Marking of presence”
requirements in Section 5 of CNS 15663. This product is Taiwan RoHS compliant.

The following table meets the Section 5 “Marking of presence” requirements.

A8 RoHS RI5 A BT HIRERERS (BSMI) R CNS 15663 BRIEH BT ERARBRAICRMEISS
01871 A1ER" Seagate ERHEM A CNS 15663 5 5 8 IAHET) EX-FERREEHE RoHS
TREAE S H AHRN ERe

ERTE SMEHERE 2SR SRDOLF1 Product Name: FireCuda Gaming Hub, Model: SRDOLF1
[REMERE(ERRHR Restricted Substance and its chemical symbol
B % F3 B AR | ZREEK | SRER
Unit (Pb) (Ho) (Cd) (Cr) (PBB) (PBDE)
[ HDD - o o 0 o 0o
SMEIPIRENRIBRAIR  Bridge PCBA - o o o o 0o
TR (R Power Supply (if provided) - 0 [ ) 0 o
BUaisH (INRIRME)  Interface cable (i provided) - o [ )] ) [
it aAats Other enclosure components [ o o [ o o

% 10" HERERANHZ BN L A RRBHAN LA R EEE-

Note 1. “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
% 2.~ IERERBMEAHHNAR

Note 2. “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

EEEE/BEE12VDC=3A 1R 5-40°C

ERMEFHRE ERABRAR ARFIABRGI BRERTEENSE S
Sa%ﬁEnn%ﬁ"ﬂﬂiﬁmﬁﬂﬁiﬁﬁﬁiﬁg’lxiwai@% IR ERAEE ARG B RAGRIER
ERERR AT EE ANETEENEERERNRE LRRINER.

(®® WWW.SEAGATE.COM
HH

GEE:AS

USB-A

UsB-C

FH

SAERE QMY
Micro-B

Hel

FireCuda Gamlng Hub &3

1 M@ #Ho|lg HA

2 #lojg &

3 FireCuda Gaming Hub S% 3! Toolkit &X| 2t2|X} CHREE

HE SE M AME
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FHEE
« www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
« www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

¢ kb2l 0| =F =

RGBZ LITHO| JH S HOSIYA| ! A AS 2t
27512 H Toolkit ¥ S CH2 2 E8H0] AX|5}
» www.seagate.com/toolkit

Mac: 0| E2}0|E = PCot Mac 0 ALY 4= JUE S APM HBUE exFATILICE
Time Machine?| Z2 Mac89 2 CEA| ZoisHof BHL|Ch CrA| ZoiSHH 0| Fof|
C2tol|=2of| MEE 2E HI0|E{7F AR ElLICE

www.seagate.com/time-machine

HI: HO|EE 22317| ofoh XM E HAZS oA = MO SHah obd x| A
EALE watof ghuch

3ief E2to|=of| 2t Seagate Limited Warranty StatementS €0{ FireCuda
Gaming Hub2| E50i| 2rot NI HEE 201517 LE www.seagate.com/warranty
2 0|SSIYAIR. BE AMH|AE @862 3¢l Seagate A{H| X HIE{0f| H2ESEHLE
www.sea%ate.com/support/firecuda-gaming-hub% Sofj ot 2t 1 L 0
X of et RtM|3H LHE S HESHUAIR.

if]

[of2 MZ22 e
IA2.

>

WWW.SEAGATE.COM

AU
NT F—F
USB-A
USB-C
& .
TR+ A= FBSLUVER
Micro-B
FireCuda Gaming Hub Oty k77
1 BRT—TIL D
2 r—=JIL DS
3 FireCuda Gaming Hub ®&#k & Toolkit X k=D& >0
—k
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« www.seagate.com/manuals/firecuda-gaming-hub
« www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub

%E#*f)l«i = ERE

RGB CRIEMZE DB hTEE T, Toolkit 771 %a‘ﬁ/u—
RLTAYRAR=ILE B BOEBLHFHLLWNEZ—DKETHETEE
IO F T,

« www.seagate.com/toolkit

Mac: CORS1 T3, PC & Mac DA THEATED LSS, H5H L8 exFAT
BERTI+—< v rENTLET, TimeMachine #EA73 31541, Mac BICH
E74—XYNIBRENHDEY, BI4—IYrERTIIE RI1TICRE
TNTVIRTOT— 2D IR TN E T,

www.seagate.com/time-machine

FE T —RBEREMIETRH WREROATRISIEARL—T1>T P RT
LOFIBICREWV. ELWAETEIMIL TS L,

FireCuda Gaming HUbD{RIEICRI 9 25 MIC DV TIE BEVD RS TD Seagate
Limited Warranty sEBB&E % CHESRL V=72 <D www.seagate.com/warranty =5
FACTE S (REEY — RO KRl Seagate SREY —ER U 2—ICTERVCE
<A\ T 7 Ak www.seagate.com/support/firecuda-gaming-hub L.'CBTI&L\
DEPPHIFICE T B ARZY—HR— MM DWW TOFE F%&’&JE Q]

COEEIF I5ABER TI.CORBIL TEERCREAII_LZEN tLTL‘i
TINCORBISOALTLEDIVRERISAELTERIN 2. 2 EREZ5|
FRIILDBOET,

EURGREAEICIE>TIELVEORWEL TR S,  VCCI—B
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Rescue

DATA RECOVERY
SERVICES

www.seagate.com/rescue

Cet appareil,
ses accessoires

et cordor
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

D sercare ZH e &
RoHS

© 2024 Seagate Technology LLC. All rights reserved. Seagate, Seagate Technology and the
Spiral logo are registered trademarks of Seagate Technology LLC in the United States and/or
other countries. FireCuda is either a trademark or registered trademark of Seagate Technology
LLC or one of its affiliated companies in the United States and/or other countries. All other
trademarks or registered trademarks are the property of their respective owners. Complying
with all applicable copyright laws is the responsibility of the user. Seagate reserves the right
to change, without notice, product offerings or specifications.

Seagate Technology LLC., 47488 Kato Road, Fremont, CA 94538 USA www.seagate.com
Seagate Technology NL B.V., Tupolevlaan 105, 1119 PA Schiphol-Rijk NL
Seagate Singapore International Headquarters Pte. Ltd., 90 Woodlands Avenue 7 Singapore 737911

D ORI
00756300G

PN: 200756300G 01/24 2






